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1. Ievads 

Transcend DrivePro Body 10 ir viegli lietojama ķermeņa videokamera, kas speciāli ieprojektēta 

policijas un apsardzes darbiniekiem, kā arī citām personām, kam profesionāliem mērķiem ir reāllaikā 

jāieraksta notikumi video un nekustīgu attēlu veidā. 

DrivePro Body 10 videokamera ir aprīkota ar klipsi un velkro stiprinājumu, kas ļauj piestiprināt 

ierīci pie formas tērpa vai cita apģērba un pagriezt par 360°. Tā ir aprīkota arī ar Sony sensoru, kas 

uzņem augstas izšķirtspējas attēlus pat vājā apgaismojumā, un platleņķa objektīvu ar optimālu 130° 

skata leņķi. Pteicoties tam kamera uzņem ļoti skaidru video Full HD režīmā (1080P, 30 kadri 

sekundē) ar F2.8 diafragmas atvērumu, kas ļauj precīzi ierakstīt gan lietotāja, gan objektīva redzes 

laukā esošo personu darbības svarīgas detaļas. Ērtā momentuzņēmuma funkcija ļauj uzņemt arī 

nekustīgus attēlus videoieraksta veikšanas laikā. Infrasarkanā LED diode uzlabo nakts laikā vai vājā 

apgaismojumā uzņemtu attēlu kvalitāti. Transcend DrivePro Body 10 ir aprīkota ar iebūvētu litija 

polimēru akumulatoru, kas nodrošina uzņemšanas laiku līdz 5 stundām un tiek pilnībā uzlādēts 2 

stundu laikā. Komplektā ar DrivePro Body 10 kameru tiek piegādāta Transcend microSD atmiņas 

karte ar ietilpību 32 GB, kas ļauj veikt apm. 5,5 stundu ierakstu Full HD režīmā bez nepieciešamības 

iegādāties papildu datu nesēju. Videokamerai piemīt paaugstināta izturība pret bojājumiem un 

ārējiem faktoriem (IPX4 ūdensizturības klase).  

 

DrivePro Body Toolbox™ programmatūra, kas paredzēta tieši DrivePro Body 10 kamerai, 

nodrošina apkalpes vienkāršību, ļaujot Windows lietotājam ievadītt lietotāja tagu un veikt kameras un 

video failu iestatījumus drošības paaugstināšanas un bezatteices darbības mērķiem. 
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2. Īpašības un funkcijas 

 Vienmērīga detalizēta video ierakstīšana Full HD 1080P režīmā, 30 kadri sekundē ar Sony 

sensoru 

 Parocīga momentuzņēmuma poga nekustīgu attēlu uzņemšanai videoieraksta veikšanas laikā 

 2 miljonu pikseļu izšķirtspēja 

 130° platleņķa objektīvs ar diafragras atvērumu f/2.8 

 Infrasarkanās gaismas diode, kas nodrošina redzamību nakts laikā un vāja apgaismojuma 

apstākļos  

 Komplektā pievienotā atmiņas karte Transcend microSD 32 GB 

 Ātrgaitas USB 2.0 ligzda vieglai savienošanai ar datoru un ātrai failu pārsūtīšanai 

  Video ierakstīšana MP4 formātā, ar pārraides ātrumu 12 Mb/s 

 Atbilstība ASV militārajiem standartiem kritienizturības jomā, IPX4 ūdensizturības līmenis 

(izturība pret šļakatām bez iegremdēšanas) 

 Klipsis, kas ļauj pagriezt kameru par 360°, un ērts velkro stiprinājums 

 Iebūvēts mikrofons 

 Iebūvēts litija polimēru akumulators, kas ļauj veikt 5 stundu videoierakstu. 

 

3. Sistēmas prasības 

Sistēmas prasības, savienojot DrivePro Body 10 kameru ar datoru:  

Dators vai klēpjdators ar USB ligzdu 

 Windows®  7 

 Windows®  8 

 Windows®  8.1 

 macOS®  10.14 vai jaunāka versija 

 Windows®  10 

 

Sistēmas prasības, izmantojot DrivePro Body Toolbox programmatūru: 

 Windows®  7 

 Windows®  8 

 Windows®  8.1 

 Windows®  10 

 macOS®  10.14 vai jaunāka versija 
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4. Sagatavošana lietošanai 

 Vadības pogas 

 

 

 

 

 

 vai 

Brīdinājuma indikators 

Objektīvs 

Ieraksta indikators 

Ieslēgšanas poga 

Atiestatīšanas poga 

MicroSD ligzda 

Infrasarkanā LED diode 

Momentuzņēmuma poga 

Micro USB ligzda 

Par 360° pagriežams 

klipsis 

Velkro stiprinājums 

Kakla lentas stiprinājums 
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 Kameras DrivePro Body 10 akumulatora uzlāde 

Pirms lietošanas uzsākšanas jāpārliecinās, vai akumulators ir pilnībā uzlādēts. DrivePro Body 10 

akumulatora lādēšanai var izmantot barošanas adapteri vai savienojot ar datoru ar USB kabeli. 

Uzlādes laikā brīdinājuma indikators (LED diode) vienmērīgi deg oranžā krāsā. Kad akumulators ir 

pilnībā uzlādēts, indikators nodziest. 

Kameras DrivePro Body 10 akumulatora uzlādei jāveic viena no sekojošām darbībām: 

1. Pievienojiet USB kabeli barošanas adapterim un barošanas adapteri - strāvas kontaktligzdai; 

2. Pievienojiet kabeli micro USB ligzdai kameras apakšā un datora USB ligzdai.  

 

 MicroSD atmiņas kartes nomaiņa 

Transcend microSD atmiņas karte ir ievietota DrivePro Body ierīcē. Nomainot atmiņas karti, 

izmantojiet (10. vai augstākas klases) microSD karti ar ietilpību 8 GB, 16 GB vai 32 GB.  

 

1. Ievietojiet microSD atmiņas karti kameras apakšā esošajā ligzdā. 

 

Uzmanību: Izmantojot jaunu atmiņas karti pirmo reizi, to nepieciešams formatēt. 

 

BRĪDINĀJUMS:  

1. DrivePro Body 10 kamera apkalpo tikai FAT32 failu sistēmu. 

2. MicroSD karti ieteicams formatēt, izmantojot DrivePro Body Toolbox programmatūru. 

Formatējot citā veidā, jāpārliecinās, ka iestatītais sadalījuma vienības izmērs (Allocation Unit 

Size) ir 32 KB. 

 

2. Atmiņas kartes izņemšanai nepieciešams to iespiest un palaist, pateicoties tam karte tiks izgrūsta. 

 

BRĪDINĀJUMS: 

1. Neizņemt atmiņas karti ierīces izslēgšanas laikā, jo tas var radīt tās bojājumu un ierakstu 

zaudēšanu. 

2. Firma Transcend NEATBILD par datu zaudēšanu vai bojājumu, kas radies ierīces lietošanas 

laikā. 
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 LED indikatoru stāvokļu tabula 

Skats no augšas 

 
Ieraksts 

LED Degšanas veids Nozīme 

  Mirgo Atmiņa gandrīz pilna 

  
Mirgo Zems akumulatora 

uzlādes līmenis 

 

Pieslēdzot datoram/barošanas avotam 

LED Degšanas veids Nozīme 

  Mirgo Datu pārnešana 

  Mirgo Uzlāde 

 

Skats no priekšas 

 
                    Ieraksts 

LED Degšanas veids Nozīme 

  
Lēni mirgo Parastais ieraksts 

Ātri mirgo Notikumu ieraksts 

 

 Datuma, laika un lietotāja taga iestatīšana 

Pirms ierīces lietošanas uzsākšanas ieteicams lejupielādēt DrivePro Body Toolbox ™ 

programmatūru kameras pievienošanai iekārtai un datuma, laika un lietotāja taga iestatīšanai. 

Iestatītais datums, laiks un lietotāja tags būs redzami videoierakstos un fotoattēlos. 

Plašāka informācija tiek sniegta zemāk esošajā sadaļā "DrivePro Body Toolbox programmatūra”. 
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5. Video ierakstīšana 

Parastā ierakstīšana 

Ieraksta uzsākšanai nospiediet pogu  ; atskanēs viens skaņas signāls. Ierakstīšanas laikā mirgo 

sarkanais LED indikators. Ieraksta pabeigšanai vēlreiz nospiediet pogu  ; atskanēs viens skaņas 

signāls un sarkanais LED indikators nodzisīs. Katras videoieraksta 3 minūtes tiek saglabātas 

atsevišķā video failā. 

 

Video ierakstīšana, izmantojot infrasarkanās gaismas diodi 

 

Četras infrasarkanās gaismas diodes automātiski ieslēdzas naktī un vāja apgaismojuma apstākļos. 

Varat arī paturēt nospiestu pogu , lai manuāli ieslēgtu/izslēgtu infrasarkanās gaismas diodes. 

DrivePro Body 10 jātur vismaz 50 cm attālumā no uzņemamā objekta, pretējā gadījumā LED 

diožu gaismas atstarošanas dēļ apgaismojuma intensitāte var būt nepareizi mērīta. 

Uzmanību: pie ieslēgtām infrasarkanās gaismas diodēm videoieraksts tiek veikts 
monohromatiskā režīmā. 

Notikumu ierakstīšana 

Lai uzsāktu notikuma ierakstīšanu, uzņemšanas laikā īsi nospiediet pogu . Atskanēs divkāršs 

skaņas signāls (viens īss pīkstiens un pēc tam viens garš pīkstiens). Sarkanais LED indikators sāks 

mirgot ātrāk nekā parastās ierakstīšanas laikā. Kamera pāries parastās ierakstīšanas režīmā pēc 

vienam ierakstam paredzētā laika notecēšanas. Notikumu ierakstīšanas režīmā uzņemtie video 

nonāk mapē "Event" un ir aizsargāti pret pārrakstīšanu. 
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6. Fotoattēlu uzņemšana 

Nekustīga attēla uzņemšanai video ierakstīšanas laikā nospiediet podu . 

 

Uzmanību: pie ieslēgtām infrasarkanās gaismas diodēm video ieraksts tiek veikts 
monohromatiskā režīmā. 

 

7. Video un foto failu atskaņošana, pārsūtīšana un dzēšana 

 

Kameras DrivePro Body 10 uzņemto videofilmu un fotoattēlu atskaņošanai dariet tos pieejamus 

datorā vienā no sekojošiem veidiem: 

1. veids: izņemiet microSD atmiņas karti no DrivePro Body 10 kameras un ievietojiet to saderīgā 

atmiņas karšu lasītājā datorā. 

2. veids:  

1. Pievienojiet USB kabeli micro USB ligzdai DrivePro Body 10 kameras apakšā 

2. Pievienojiet USB kabeļa otru galu brīvam USB portam datorā. 

 

 Video un foto failu atskaņošana 

Izvēlieties mapi DrivePro Body 10 un pēc tam izvēlieties tajā mapi VIDEO, lai atskaņotu video 

failus, vai izvēlieties mapi PHOTO, lai skatītu fotoattēlus. 

 Video un foto failu pārsūtīšana uz datoru un dzēšana 

 Windows 7, 8, 8.1 vai 10 
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DrivePro Body 10 kameras pievienošanai datoram nav nepieciešami papildu draiveri, jo Windows® 

operētājsistēmas tos nodrošina standartā. Pēc kameras pievienošanas datoram mapē Mans dators 

automātiski parādīsies ar nākamo burtu apzīmēta noņemama datu nesēja ikona , kas atbildīs 

ierīcei DrivePro Body 10, un sistēmas teknē parādīsies drošas ierīces noņemšanas ikona.  

 

*Uzmanību: „(E:)” ir diska burta piemērs - tas katrā datorā var atšķirties. 

 

Tagad DrivePro Body 10 kamera ir gatava failu pārsūtīšanai. Tas veicams tāpat kā jebkura ārēja 
datu nesēja gadījumā - fails tiek kopēts, vienkārši vekot to ar peli no DrivePro Body 10 mapes uz 
mērķa mapi. Gadījumā, ja atmiņas karte ir pilna, varat arī dzēst nevajadzīgos failus. 

 

DrivePro Body 10 kameras pareiza atvienošana no datora ar uzstādītu Windows 

operētājsistēmu: 

1. Noklikšķiniet uz drošas ierīces noņemšanas ikonas  sistēmas teknē. 

2. Parādīsies logs Droša ierīces noņemšana. Izvēlieties Jūsu ierīci. 

3. Parādīsies ziņojums „Ierīci ... var droši noņemt”. Pēc šī ziņojuma rādīšanas DrivePro Body 10 

kameru var droši atvienot no USB porta. 

 

 

 macOS®  10.14 vai jaunāka versija 

Nav nepieciešami nekādi draiveri. Pievienojiet DrivePro Body 10 kameru brīvam USB portam, un 

dators automātiski to noteiks. 

 

DrivePro Body 10 kameras pareiza atvienošana no datora ar uzstādītu Mac OS 

operētājsistēmu: 

Velciet ikonu, kas apzīmē kameru, uz atkritni un atvienojiet DrivePro Body 10 kameru no USB porta. 
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BRĪDINĀJUMS:  

1. Lai izvairītos no datu zuduma, atvienojot DrivePro Body 10 kameru no datora, 

vienmēr jāievēro pareiza atvienošanas procedūra. 

2. Kad DrivePro Body 10 kamera ir pievienota datoram, ir iespējama tikai failu 

pārsūtīšana, bet nav iespējama video un fotoattēlu uzņemšana. Lai atgrieztos 

pie kameras parastās funkcionalitātes, tā jāatvieno no datora. 

 

8. DrivePro™ Body Toolbox programmatūra 

 

DrivePro Body Toolbox ™ lietotne, kas speciāli paredzēta DrivePro Body 10, ir droša video failu 

pārvaldības sistēma, kas dara vienkāršu ierīces un video/foto failu iestatījumu veikšanu. DrivePro 

Body Toolbox ir draudzīgs interfejss, kas ļauj Windows operētājsistēmas lietotājiem veikt DrivePro 

Body 10 pamatfunkciju iestatījumus. 

 

DrivePro Body Toolbox izmantošanai: 

1. Lejupielādējiet instalācijas failus no: http://www.transcend-info.com/downloads   

2. Instalējiet DrivePro Body Toolbox programmatūru galddatorā vai klēpjdatorā. 

 

 Statuss 

Statusa lapā tiek rādīta pamatinformācija par DrivePro Body, tajā skaitā ierīces sērijas numurs, 

programmaparatūras versija, lietotāja etiķete un modeļa nosaukums. 

 

 

Lai mainītu lietotāja etiķeti, klikšķieniet uz.  

http://www.transcend-info.com/downloads
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Lai uzsāktu rezerves kopijas veidošanu, klikšķiniet uz . 

 

Lai atskaņotu video un skatītu fotoattēlus, klikšķieniet uz .  

 

 Iestatījumi 

Lapā Iestatījumi var veikt ierīces vai video iestatījumus. 

 

 
 

Iekārtas iestatījumi 

 

Laika formāts: Izvēlieties 24 stundu vai 12 stundu AM / PM laika formātu. 

Pieejamie varianti: 24 st. / Pirms pusdienas / pēc pusdienas 

Datuma formāts: Iestatiet datuma formātu. 

Pieejamie varianti: GG / MM / DD vai MM / DD / GG vai DD / MM / GG 

Infrasarkanās gaismas diode: Izvēlieties manuālu vai automātisku infrasarkanās gaismas diodes 

ieslēgšanas režīmu. 

Pieejamie varianti: manuālais / automātiskais 

Skaņas signāls: Ieslēdziet/izslēdziet DrivePro ™ Body skaņas signālu. 

Pieejamie varianti: Iesl./Izsl. 

LED indikators: Ieslēdziet/izslēdziet LED indikatoru. 

Pieejamie varianti: Iesl./Izsl. 

Momentuzņēmuma poga: Izvēlieties momentuzņēmuma pogas funkciju 

Pieejamie varianti: infrasarkanās gaismas diode vai skaņas ierakstīšana 

Audio izlases ātrums: Iestatiet audio izlases ātrumu. 

Pieejamie varianti: 48000 Hz / 44100 Hz / 32000 Hz / 24000 Hz / 22050 Hz 
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Video iestatījumi 

 

Izšķirtspēja: Iestatiet video ieraksta izšķirtspēju / kvalitāti. 

Pieejamie varianti: FHD / HD 

Video garums: Iestatiet video ieraksta garumu. 

Pieejamie varianti: 3 min. / 5 min. / 10 min. 

Ierakstīšana cilpā: Aizstājiet vecos video failus ar jauniem. 

Pieejamie varianti: Ieslēdziet/izslēdziet 

Mikrofons: Ieslēdziet/izslēdziet mikrofonu video ierakstīšanas laikā. 

Pieejamie varianti: Iesl./Izsl. 

Gaismas frekvence: Izvēlieties atbilstošo frekvenci, lai izvairītos no gaismas mirgošanas A / C 

Pieejamie varianti: 50 Hz / 60 Hz 

Video tags: Rāda ierakstāmā notikuma laiku un video etiķeti. 

Pieejamie varianti: Iesl./Izsl. 

 

 Rīki 

Lapā Rīki var atjaunināt iekārtas programmaparatūras versiju, formatēt disku vai atiestatīt DrivePro 

Body noklusējuma stāvoklī. 
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Uzmanību: formatējot disku un atiestatot ierīci, visi dati tiks neatgriezeniski dzēsti. 

Iekārtas programmatūras atjauninājums: Atjauniniet ierīces programmaparatūras versiju 

Formatēt disku: Formatējiet ierīci. 

Atiestatīt ierīci: Atiestatiet visas ierīces iestatījumu noklusējuma vērtības vai dzēsiet visus ierakstus 

un iestatījumus. 

 

 Failu menedžeris 

Lapā Failu menedžeris var meklēt video un foto failus, pārvaldīt tos un rediģēt fotoattēlus. 
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Klikšķiniet uz  lapas vidū, lai pievienotu, dzēstu vai mainītu īpašnieku un kategoriju. 

 

 

Klikšķiniet uz , lai klasificētu izvēlētā faila īpašnieku un kategoriju. 

 

 

 

 Preferences 

 

Klikšķiniet uz  lapas augšdaļā, lai mainītu DrivePro Body Toolbox iestatījumus. 

Izvēlieties zemāk esošos variantus saskaņā ar Jūsu preferencēm. 
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9. Rūpes par iekārtu 

 Lai izvairītos no darbības traucējumiem vai bojājumiem, nelietojiet un neuzglabājiet DrivePro Body 

10 kameru sekojošos apstākļos: 

 ļoti karstās, aukstās vai mitrās vietās (piem. saulē novietotā automašīnā). 

 tiešā saules gaismā vai radiatora tuvumā. 

 spēcīgu magnētisko lauku iedarbības vietās. 

 smilšainās vai putekļainās vietās. 

 

 DrivePro Body 10 kameras objektīva tīrīšana un uzglabāšana 

 Noslaukiet objektīva virsmu ar tīru, mīkstu drāniņu sekojošos gadījumos: 

‐ kad uz objektīva virsmas ir pirkstu nospiedumi 

‐ kad objektīvs tika pakļauts sāļa gaisa iedarbībai, piemēram, jūras krastā. 

 Uzglabājiet labi vēdināmā, no netīrumiem un putekļiem brīvā vietā. 

 Lai novērstu pelējuma veidošanos, regulāri tīriet objektīvu, kā norādīts iepriekš. 

 

 Kameras tīrīšana 

DrivePro Body 10 kameras virsmu tīriet ar mīkstu, nedaudz samitrinātu drānu, pēc kā noslaukiet ar 

sausu drānu. Lai izvairītos no apdares vai korpusa bojāšanas:  

 tīrīšanai nedrīkst izmantot tādus ķīmiskus produktus kā atšķaidītājs, benzīns, alkohols, 

vienreizējās lietošanas tīrīšanas lupatas, kukaiņu atbaidīšanas līdzekļus, insekticīdus u.tml.; 

 nepieskarieties kamerai ar rokām, kas notraipītas ar minētajām vielām. 

 nepieļaujiet kameras ilgstošu saskari ar gumiju vai vinilu. 

 

 Ūdens tvaiku kondensācija 

Ja DrivePro Body 10 kamera tiks tieši pārvietota no aukstas vietas uz siltu (vai otrādi), uz kameras 

virsmas vai tās iekšpusē var kondensēties mitrums. Šāda kondensācija var izraisīt DrivePro Body 10 

kameras nepareizu darbību. 

Ūdens tvaiku kondensācijas gadījumā izslēdziet DrivePro Body 10 kameru un nogaidiet apm. 1 

stundu, līdz mitrums iztvaiko. 

 

 

10. IPX4 ūdensizturības klase  

 

DrivePro Body 10 kameras korpusam ir IPX4 ūdensizturības klase, kas nozīmē, ka tas ir izturīgs pret 

šļakatām no jebkura virziena, bet ne pret iegremdēšanu ūdenī un ne pret plūstoša, piemēram, no 

dušas vai krāna, ūdens spiedienu.  

 
BRĪDINĀJUMS: DrivePro Body 10 kamera nav ūdensizturīga, kad tai ir pievienots USB kabelis. 

 

Garantija neattiecas uz defektiemm, kas radušies nepareizas lietošanas dēļ.  
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 DrivePro Body 10 kameru nevar lietot ūdenī.  

 Atmiņas kartes ligzdu ir rūpīgi jānosedz ar vāciņu (ja vāciņš nav precīzi uzlikts, ūdens var nokļūt 

kameras iekšpusē). Neuzlikt un nenoņemt vāciņu ar mitrām rokām. 

 Nelietojiet DrivePro Body 10 kameru augstā temperatūrā vai paaugstināta mitruma apstākļos 

(piem., saunā, pirtī, dušas telpā). 

 Nelietot DrivePro Body 10 kameru ilgu laiku stipra lietus apstākļos, jo tas var novest pie mitruma 

iekļūšanas ierīces iekšpusē.  

11. Iepakojuma saturs 

DrivePro Body 10 kameras iepakojums satur sekojošus elementus: 

 

 DrivePro Body 10 

 

 Adapteris 

 

 Micro USB kabelis 

 

 

 

 MicroSD atmiņas karte ar ietilpību 32 GB (ievietota Drive Pro Body 10 ierīcē) 

 

 Velpro stiprinājums 
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 Pagriežams klipsis un satvere ar velpro stiprinājumu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uzmanību: Izņemot DrivePro ™ Body no satveres, jāvelk vienlaicīgi no kreisās un labās puses. 

Atkārtoti stiprinot DrivePro ™ korpusu, pārliecinieties, ka tas ir cieši nostiprināts satverē. 

 

 Īsa lietošanas pamācība 
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12. Tehniskie dati 
 

Interfeiss 

savienojumam ar 

datoru 

USB 2.0 

Lielapjoma atmiņas 

ietilpība 

MicroSD karte, 8GB/16GB/32GB (10. klase vai 

augstāka) 

Izmēri 88,4 mm (gar.) × 52,2 mm (plat.)× 19,6 mm (augst.) 

Svars 
88 g (124 g ar pievienotu satveri) 

3.1 oz (4.37 oz ar pievienotu satveri) 

Akumulators Litija polimēru 

Barošanas adapteris 
Ieeja: AC100V-240 V, 50-60Hz, maks. 0,4 A 

Izeja: DC5V/2A 

Ierakstīšanas laiks Maks. 5 stundas* 

Darba temperatūra 
-20°C - + 60°C 

-20°C - + 45°C uzlādes laikā ar adapteri 

Video formāts H.264 (MP4: maks. 1920×1080, 30 kadri/sek.) 

Ūdensizturības klase IPX4 

Triecienizturība MIL-STD-810G 516.6-Transit Drop Test 

Objektīvs Platleņķa f/2.8, 130° 

Izšķirtspēja / kadru 

ātrums 
Full HD (1920 x 1080) / 30 kadri/sek. 

Sertifikāti CE, FCC, BSMI 

Garantija Ierobežota, 2 gadi 

* Apkārtējie apstākļi var pozitīvi vai negatīvi ietekmēt tehniskos parametrus. 
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13. Biežāk uzdotie jautājumi  

 

Jautājumu vai problēmu ar DrivePro Body 10 kameru rašanās gadījumā lūdzam iepazīties ar zemāk 

sniegtajiem norādījumiem pirms iekārtas nodošanas remontam. Ja problēmas risinājums nav 

atrodams zemāk, tālākas palīdzības saņemšanai lūdzam sazināties ar izplatītāju, servisa centru vai 

vietējo firmas Transcend nodaļu. Arī mūsu tīmekļa vietnē var atrast vairāk atbilžu uz bieži uzdotajiem 

jautājumiem (http://www.transcend-info.com/), kā arī informāciju par tehniskā atbalsta 

pakalpojumiem (http://www.transcend-info.com/Support/contact_form).   

 Mana datora operētājsistēma neatpazīst iekārtu DrivePro Body 10 

Lūdzam pārbaudīt: 

1. Vai DrivePro Body 10 kamera ir pareizi pievienota USB portam? Ja nē, tā ir jāatvieno un  

jāpievieno no jauna. Pārliecinieties arī, vai abi USB kabeļa gali ir pareizi pievienoti, tā kā parādīts 

Lietošanas pamācībā. 

2. Vai DrivePro Body 10 kamera ir pievienota ar Mac datora tastatūrai? Ja ir, pievienojiet to brīvam 

USB portam tieši datorā. 

3. Vai datorā ir aktivizēti USB porti? Ja nē, aktivizējiet tos saskaņā ar datora (vai mātesplates) 

lietošanas pamācību. 

 DrivePro Body 10 kamera nereaģē uz nevienu pogu 

Nospiediet atiestatīšanas pogu (DrivePro Body 10 kameras apakšā) ar tievu, smailu 

instrumentu, piem., papīra saspraudi. 

 Vai DrivePro Body 10 kamera ir triecienizturīga un ūdensizturīga? 

Kamerai ir IPX4 ūdensizturības klase un tā atbilst ASV stingrajiem militārajiem standartiem 

kritienizturības jomā*. 

* MIL-STD-810G 516.6-Transit Drop Test 

 Vai ar DrivePro Body 10 kameru var veikt videoierakstu naktī? 

Jā, naktī un vājā apgaismojumā DrivePro Body 10 kamera automātiski ieslēdz infrasarkanās 

gaismas diodes. Tomēr jāatceras, ka videoieraksti un fotoattēli, kas uzņemti ar ieslēgtām 

infrasarkanās gaismas diodēm, ir monohromatiski. 

http://www.transcend-info.com/
http://www.transcend-info.com/Support/contact_form
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14. Otrreizējā pārstrāde un vides aizsardzība 

 

Produkta otrreizēja pārstrāde (EEIA direktīva): produkts ir ieprojektēts un ražots no augstas 

kvalitātes materiāliem un komponentiem, kurus var pārstrādāt vai atkārtoti izmantot. Ja uz produkta 

iepakojuma vai uz paša produkta ir pārsvītrotas atkritumu tvertnes simbols, tas nozīmē, ka uz iekārtu 

attiecas Direktīvas 2002/96/EK noteikumi. 

Neizmest produktu sadzīves atkritumos. Lūdzam iepazīties ar vietējiem noteikumiem par elektrisko 

un elektronisko ierīču selektīvu vākšanu. Pareiza veco produktu utilizācija palīdz aizsargāt vidi un 

cilvēku veselību. 

 

Akumulatora utilizācija: Produktā ir iebūvēts akumulators, uz kuru attiecas Direktīva 2006/66/EK, 

un to nevar izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Lūdzam iepazīties ar vietējiem noteikumiem par 

bateriju un akumulatoru selektīvu vākšanu. Pareiza nolietoto bateriju un akumulatoru utilizācija palīdz 

aizsargāt vidi un cilvēku veselību. 

Attiecībā uz produktiem ar iebūvētiem, nenomaināmiem akumulatoriem: akumulatora izņemšanas vai 

izņemšanas mēģinājuma rezultātā garantija zaudē spēku. Akumulatoru var izņemt tikai pēc pilnīgas 

produkta ekspluatācijas pabeigšanas. 
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15. Divu gadu ierobežota garantija  

 

Produktam ir ierobežota divu gadu garantija. Ja divu gadu laikā pēc sākotnējās iegādes parastas 

lietošanas apstākļos produktam radīsies defekts, Transcend veiks garantijas pakalpojumus 

saskaņā ar "FirmasTranscend garantijas saistībām". Garantijas izmantošanas nosacījums ir 

pirkšanas apliecinājuma uzrādīšana, kurā norādīts pirkšanas datums. Transcend pārbaudīs 

produktu un pēc saviem ieskatiem to labos vai mainīs uz reģenerētu vai funkcionāli līdzvērtīgu 

produktu. Īpašos apstākļos Transcend var atgriezt produkta vērtību atbilstoši tā stāvoklim garantijas 

prasības celšanas datumā vai piešķirt kredītu šīs summas apmērā. Transcend lēmums būs galīgs 

un saistošs pircējam. Transcend var atteikties pārbaudīt, labot un mainīt, vai arī iekasēt maksu par 

šādu pakalpojumu sniegšanu attiecībā uz produktu, kuram garantijas laiks ir notecējis.  

Ierobežojumi 

Garantija neattiecas uz programmatūru vai produktam pievienoto digitālo saturu (kas ir glabāts datu 

nesējā, darīts pieejams lejupielādei vai rūpnīcas ielādēts atmiņā). Garantija neattiecas uz produkta 

defektiem, kuri radušies negadījumu, nepareizas rīcības, nepareizas lietošanas (tajā skaitā 

izmantošanas neatbilstoši produkta aprakstam vai lietošanas pamācībai, lietošanas neatbilstoši 

paredzētajam mērķim, un izmantošanas instrumentu vai testēšanas vajadzībām), pārveidošanas, 

neparastu mehānisku vai vides apstākļu (tajā skaitā ilgstošas mitruma iedarbības), dabas parādību, 

nepareizas uzstādīšanas (tajā skaitā savienošanas ar nesaderīgu aprīkojumu) un barošanas ar 

nepareiziem parametriem (tajā skaitā pie pārāk zema vai pārāk augsta sprieguma vai strāvas 

nestabilitātes) dēļ. Turklāt garantija tiks atzīta par spēkā neesošu, ja tiks pievienotas, sabojātas vai 

mainītas produkta garantiju, kvalitāti, autentiskumu vai sērijas numuru apliecinošās uzlīmes, ja 

produkts tiks neautorizēti labots vai pārveidots, fiziski bojāts, kā arī gadījumā, ja tiks konstatēts, ka 

produkta apvalks tika atvērts vai ar to tika veiktas jebkādas manipulācijas. Garantijas tiesības 

neattiecas uz produkta cesionāru vai jebkuru citu pusi, kura ceļ garantijas prasības bez Transcend 

iepriekšējas rakstiskas piekrišanas. Garantija attiecas tikai uz pašu produktu, bet neattiecas uz 

iebūvētiem LCD paneļiem, akumulatoriem un piederumiem (tādiem kā karšu adapteri, kabeļi, 

austiņas, barošanas adapteri vai tālvadības pultis). 

 

Firmas Transcend garantijas saistības 

„Firmas Transcend garantijas saistības” tiek publiskotas vietnē www.transcend-info.com/warranty. 

Lietojot produktu, pircējs piekrīt “Firmas Transcend garantijas saistību” noteikumiem, kuri jebkurā 

laikā var tikt mainīti. 

 

 

Transcend Information, Inc. 

www.transcend-info.com 

* Transcend logotips ir firmas Transcend Information Inc. reģistrēta preču zīme. 
* Šajā lietošanas pamācībā sniegtie tehniskie dati var tikt mainīti bez paziņošanas. 
* Visas grafiskās(logotipi) un teksta zīmes ir preču zīmes, kuras pieder to likumīgajiem īpašniekiem. 

http://www.transcendusa.com/


 23 

16. Izraksts no GPL licences (GNU General Public License) 
noteikumiem 

 

Produkta iegultā programmatūra un/vai programmatūra, kuru lieto kopā ar produktu, var ietvert trešo 

personu programmatūru, kas ir aizsargāta ar autortiesībām un licencēta saskaņā ar GPL licenci 

(tālāk: "GPL programmatūra"). Saskaņā ar GPL licenci (attiecīgā apmērā, ja piemērojams):  

(1) GPL programmatūras pirmkodu var bez maksas lejupielādēt vai saņemt ierakstītu 

kompaktdiskā klientu apkalpes nodaļā par simbolisku samaksu trīs gadu laikā no 

pirkšanas datuma;  

(2) Lietotājs var kopēt, izplatīt un/vai modificēt GPL programmatūru saskaņā ar GPL licences 

noteikumiem (kuri ir pieejami vietnē http://www.gnu.org/licenses/gpl.html) vai to vēlākām 

versijām;  

(3) GPL programmatūra tiek izplatīta BEZ JEBKĀDA VEIDA GARANTIJĀM, tajā skaitā bez 

netiešām garantijām PAR PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI vai PAR ATBILSTĪBU 

NOTEIKTAM MĒRĶIM. Pircējs uzņemas visus riskus, kas saistīti ar GPL programmatūras 

kvalitāti un darbību. Firma Transcend nesniedz nekādu tehnisku atbalstu GPL 

programmatūrai. 

 

17. Licences līgums ar lietotāju (EULA) 

 

Licences noteikumi par programmatūru 

 

1. Vispārīgi noteikumi. Firma Transcend Information Inc. („Transcend”) saskaņā ar šī licences 

līguma ar lietotāju ("līgums") noteikumiem piešķir tiesības instalēt vai izmantot programmatūru 

un/vai iegulto programmatūru ("Licencētā programmatūra"), kas piegādāta atsevišķi vai kopā ar 

firmas Transcend produktu ("Produkts"). Licence tiek piešķirta tikai sākotnējam pircējam, kas ir 

iegādājies produktu, uz kura licencētā programmatūra bija instalēta vai ar kuru tika kopā piegādāta 

pirkšanas brīdī ("Klients"). Licence tiek piešķirta tikai ar noteikumu, ja Klients piekrīt visiem šī 

Līguma noteikumiem. LŪDZAM RŪPĪGI IEPAZĪTIES AR ŠIEM NOTEIKUMIEM. IZMANTOJOT 

PROGRAMMATŪRU, KLIENTS PIEKRĪT ŠĪ LĪGUMA NOTEIKUMIEM. NEPIEKRĪTOT ŠĪ LĪGUMA 

NOTEIKUMIEM, KLIENTS NEVAR INSTALĒT UN LIETOT LICENCĒTO PROGRAMMATŪRU. 

2. Licences piešķiršana. Saskaņā ar šī Līguma noteikumiem Transcend piešķir Klientam 

personisku, neekskluzīvu un nepārsniedzamu licenci Licencētās programmatūras instalēšanai un 

lietošanai kopā ar Produktu bez tiesībām izplatīt, cedēt vai apakšlicencēt. 

3. Intelektuālā īpašuma tiesības. Visas intelektuālā īpašuma tiesības uz Licencēto programmatūru 

ir un būs firmas Transcend vai tās piegādātāju un licenciāru īpašums. Transcend patur visas 

tiesības, kas netiek viennozīmīgi nodotas ar šo licenci. 
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4. Licences ierobežojumi. Klients nevar (vai nu pats, vai ar trešās puses pilnvarojumu): (a) 

izmantot Licencēto programmatūru citiem mērķiem nekā Produkta lietošana, vai lietot tādā veidā, 

kas neatbilst Licencētās programmatūras paredzētajam mērķim un dokumentācijai; (b) licencēt, 

izplatīt, īrēt, nomāt, nodot vai citādi padarīt pieejamu Licencēto programmatūru, vai arī darīt to 

pieejamu komerciālas tīmekļa mitināšanas vai pakalpojumu biroja darbības ietvaros; (c) pārveidot 

licencētās programmatūras pirmkodu (dekompilējot, demontējot vai citādi) vai iegūt no tās jebkādus 

komercnoslēpumus, izņemot gadījumus, kad (un tikai tiktāl, ciktāl) to atļauj spēkā esošie tiesību akti, 

neskatoties uz šo ierobežojumu; (d) pielāgot, pārveidot vai tulkot Licencēto programmatūru, kā arī 

veidot no tās atvasinātus darbus; (e) dzēst, mainīt vai darīt nesalasāmus jebkādus paziņojumus par 

autortiesībām vai īpašumtiesībām uz Licencēto programmatūru vai Produktu; (f) mēģināt apiet 

jebkādus drošības līdzekļus, kurus Transcend ieviesusi ar mērķi kontrolēt piekļuvi Produkta vai 

Licencētās programmatūras komponentiem vai funkcionalitātei. 

5. Kopēšana. Klients nevar kopēt Licencēto programmatūru, izņemot Licencētās programmatūras 

atsevišķu komponentu vienas kopijas izveidošanu Klienta sistēmas rezerves kopijas vajadzībām.  

6. Atvērtā pirmkoda programmatūra. Licencētā programmatūra var saturēt atvērtā pirmkoda 

komponentus (ar brīvu pieeju pirmkodam), uz kuriem firmai Transcend ir piešķirtas licences 

saskaņā ar zemāk minētajiem noteikumiem: 

(a) GPL licence (GNU General Public License), kuras noteikumi ir publiskoti vietnē 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html; 

(b) LGPL licence (GNU Lesser General Public License), kuras noteikumi ir publiskoti 

vietnē http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html; 

(c) CPOL licence (Code Project Open License), kuras noteikumi ir publiskoti vietnē 

http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx. 

Augstāk minēto licenču noteikumi attiecas tikai uz atvērtā pirmkoda komponentiem. Ja attiecībā 

uz atvērtā pirmkoda komponentiem starp attiecīgiem šī Līguma un augstāk minēto licenšu 

noteikumiem rodas pretrunas, Klientam ir saistoši attiecīgo augstāk minēto licenču noteikumi.  

7. Atrunas. TRANSCEND NESNIEDZ NEKĀDU GARANTIJU UN NEUZŅEMAS NEKĀDAS 

SAISTĪBAS, KA LICENCĒTĀ PROGRAMMATŪRA UN AR TO SAISTĪTĀ INFORMĀCIJA, 

PRODUKTI, PAKALPOJUMI UN GRAFISKIE ELEMENTI BŪS NODERĪGI, UZTICAMI, PIEEJAMI 

AKTUĀLI, PRECĪZI UN BRĪVI NO VĪRUSIEM UN CITIEM KAITĪGIEM ELEMENTIEM. ŠĀDA 

LICENCĒTĀ PROGRAMMATŪRA UN AR TO SAISTĪTĀ INFORMĀCIJA, PRODUKTI, 

PAKALPOJUMI UN GRAFISKIE ELEMENTI TIEK PIEGĀDĀTI TĀDĀ STĀVOKLĪ, KĀDĀ ATRODAS 

(„AS IS”), BEZ JEBKĀDAS GARANTIJAS. TRANSCEND AR ŠO IZSLĒDZ JEBKĀDAS 

GARANTIJAS UN NOTEIKUMUS, KAS ATTIECAS UZ LICENCĒTO PROGRAMMATŪRU UN AR 

TO SAISTĪTO INFORMĀCIJU, PRODUKTIEM, PAKALPOJUMIEM UN GRAFISKIEM 

ELEMENTIEM, TAJĀ SKAITĀ JEBKĀDAS NETIEŠAS GARANTIJAS PAR PIEMĒROTĪBU 

PĀRDOŠANAI,  ATBILSTĪBU NOTEIKTAM MĒRĶIM, PROFESIONALITĀTI, TIESISKU DEFEKTU 

TRŪKUMU UN INTELEKTUĀLA ĪPAŠUMA TIESĪBU NEPĀRKĀPŠANU. 

NEKĀDĀ GADĪJUMĀ FIRMA TRANSCEND NENESĪS ATBILDĪBU PAR JEBKĀDIEM TIEŠIEM, 

NETIEŠIEM, MORĀLIEM, BLAKUS, ĀRKĀRTAS UN CITIEM KAITĒJUMIEM, TAJĀ SKAITĀ 

TĀDIEM KAITĒJUMIEM, KAS RADUŠIES LIETOŠANAS NEIESPĒJAMĪBAS, DATU UN 

IENĀKUMU ZAUDĒŠANAS DĒĻ VAI LICENCĒTĀS PROGRAMMATŪRAS UN AR TO SAISTĪTO 
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PRODUKTU LIETOŠANAS, DARBĪBAS UN PRECIZITĀTES VAI LIETOŠANAS 

NEIESPĒJAMĪBAS UN KAVĒJUMA DĒĻ, NEATKARĪGI NO ATBILDĪBAS JURIDISKĀ PAMATA, 

(LĪGUMISKĀ ATBILDĪBA, ATBILDĪBA PAR DELIKTU, PAR NOLAIDĪBU, STINGRĀ ATBILDĪBA VAI 

JEBKĀDA CITA), PAT TAD JA FIRMA TRANSCEND TIKTU INFORMĒTA PAR ŠĀDU KAITĒJUMU 

RAŠANĀS IESPĒJU. 

8. Atbildības ierobežojums. JEBKURĀ GADĪJUMĀ FIRMAS TRANSCEND ATBILDĪBA UZ ŠĪ 

LĪGUMA PAMATA IR IEROBEŽOTA LĪDZ SUMMAI, KURU FAKTISKI IR SAMAKSĀJIS KLIENTS, 

IEGĀDĀJOTIES PRODUKTU MAZUMTIRDZNIECĪBĀ. Iepriekš minētās atrunas un atbildības 

ierobežojums attiecas uz maksimālo apjomu, ko pieļauj spēkā esoši likumi. Dažās valstīs nav 

atlauta atbildības izslēgšana vai ierobežošana par blakus un netiešiem kaitējumiem, tādā gadījumā 

noteikumi par šādu izslēgšanu vai ierobežošanu nav piemērojami. 

9. Līguma izbeigšana. Neatkarīgi no citiem saistošiem kompensācijas veidiem, Transcend var 

nekavējoties izbeigt šo Līgumu, ja Klients pārkāpj kādu no tā noteikumiem.  

10. Citi noteikumi. (a) Šis Līgums veido firmas Transcend un Klienta vienošanās kopumu  un var 

tikt mainīts tikai rakstiska, firmas Transcend pilnvarota pārstāvja parakstīta papildinājuma formā. (b) 

Šo līgumu regulē Ķīnas Republikas likumi, izņemot noteikumus par pretrunā esošiem noteikumiem, 

ja vien spēkā esošos tiesību aktos nav noteikts citādi. (c) Ja kāds no šī Līguma noteikumiem tiks 

atzīts par spēkā neesošu vai neizpildāmu, pārējie tā noteikumi paliks pilnā spēkā. (d) Ja viena no 

pusēm kādā gadījumā atsakās no tiesībām pieprasīt izpildīt jebkuru no šī Līguma noteikumiem vai 

no noteikumu pārkāpšanas izrietošām tiesībām, tas nenozīmē atteikšanos no tiesībām attiecībā uz 

jebkuru turpmāku pārkāpumu. (e) Transcend var bez ierobežojumiem cedēt no šī Līguma izrietošās 

tiesības. (f) Šis Līgums ir saistošs gan abām Pusēm, gan to tiesiskajiem pēctečiem un atļautajiem 

cesionāriem. 
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18. Federālās sakaru komisijas (FCC) paziņojums 

Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai . Tās darbība atbilst sekojošiem diviem nosacījumiem: 

(1) Šī ierīce nevar izraisīt kaitīgus traucējumus. (2) Šai ierīcei ir jāpieņem jebkāds radīts traucējums, 

tostarp tāds, kas var izraisīt nevēlamu darbību. 

Šī ierīce ir testēta, un tā pilnībā atbilst B klases ciparierīču ierobežojumiem saskaņā ar Federālās 

sakaru komisijas noteikumu 15. daļu. Šie ierobežojumi ir izstrādāti, lai nodrošinātu pieņemamu 

aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem, kad ierīces tiek uzstādītas apdzīvotos reģionos.Šī ierīce 

ģenerē, lieto un var izstarot radiofrekvenču enerģiju, un, ja tā netiek uzstādīta un lietota atbilstoši 

norādījumiem, tā var izraisīt kaitīgus radiosakaru traucējumus. Tomēr netiek garantēts, ka 

atsevišķas uzstādītās ierīces neradīs traucējumus.Ja šī ierīce izraisa kaitīgus radio vai televīzijas 

uztveršanas traucējumus, ko var noteikt, ierīci izslēdzot un ieslēdzot, lietotājs var mēģināt 

traucējumus novērst, veicot vienu vai vairākas no šīm darbībām: 

- Mainīt uztvērējantenas virzienu vai pārvietot antenu. 

- Palielināt attālumu starp ierīci un uztvērēju. 

- Pievienot ierīci citas elektriskās ķēdes kontaktligzdai, kurai nav pievienots uztvērējs. 

- Vērsties pēc padoma vai palīdzības pie izplatītāja vai pieredzējuša radio/TV tehniķa. 
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